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I/A-PUNKTI MÄRKUS 
Saatja: Nõukogu peasekretariaat 
Saaja: Alaliste esindajate komitee / nõukogu 
Teema: Eelnõu: NÕUKOGU OTSUS, millega antakse liikmesriikidele luba saada 

Euroopa Liidu huvides Euroopa Nõukogu konventsiooni (mis käsitleb 
integreeritud lähenemisviisi jalgpallivõistluste ja teiste spordisündmustega 
seotud ohutusele, julgeolekule ning teenustele) osaliseks (CETS nr 218) 
– Põhimõtteline kokkulepe 
– Taotlus Euroopa Parlamendi nõusoleku saamiseks 

  

1. Komisjon edastas 27. aprillil 2018 nõukogule ettepaneku eespool nimetatud teemat käsitleva 

nõukogu otsuse kohta1. 

2. Euroopa Nõukogu konventsioon, mis käsitleb integreeritud lähenemisviisi jalgpallivõistluste 

ja teiste spordisündmustega seotud ohutusele, julgeolekule ning teenustele (edaspidi 

„konventsioon“), sõlmiti 3. juulil 2016 ning on olnud sellest ajast alates allkirjastamiseks ja 

ratifitseerimiseks avatud. 

3. Konventsiooni teatavad sätted võivad aga kuuluda liidu ainupädevusse Euroopa Liidu 

toimimise lepingu artikli 3 lõike 2 tähenduses, kuna need kattuvad teatavate nõukogu otsuses 

2002/348/JSK (rahvusvahelise mõõtmega jalgpallivõistluste turvalisuse kohta) sisalduvate 

kohustustega. 

                                                 
1 8577/18. 
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4. Ehkki liidu toetus konventsioonile on oluline, ei saa konventsiooniosaline olla liit, vaid 

üksnes riigid. Liidu ainupädevusse kuuluvate sätete puhul tuleks seetõttu volitada 

konventsioonile alla kirjutama ja seda ratifitseerima liidu huvides ühiselt tegutsevaid 

liikmesriike. 

5. Ühendkuningriigi ja Iirimaa suhtes on otsus 2002/348/JSK siduv ja seetõttu osalevad nad 

käesoleva otsuse vastuvõtmisel. 

6. Õiguskaitse töörühm vaatas eespool nimetatud ettepaneku läbi oma 21. juuni 2018. aasta 

koosolekul ning kiitis selle teksti koos ühe muudatusega heaks. Nõukogu otsuse eelnõu 

edastati õiguskeeleekspertidele läbivaatamiseks ja selle tulemusel koostatud tekst on esitatud 

dokumendis 12527/18. 

7. Eeltoodut arvesse võttes palutakse alaliste esindajate komiteel / nõukogul: 

a) leppida põhimõtteliselt kokku dokumendis 12527/18 esitatud nõukogu otsuse eelnõus, 

tingimusel et Euroopa Parlamendilt saadakse nõusolek; 
 

b) otsustada edastada dokumendis 12527/18 esitatud nõukogu otsuse eelnõu Euroopa 

Parlamendile nõusoleku saamiseks. 
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